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As the cool and quiet days of November arrive, we welcome the coming of winter, a blessed 

season  that draws us closer to one another. It is a time that invites us to slow down, to reflect, to 
recollect our thoughts, and to look within ourselves. This month also marks a sacred beginning in our 
Church calendar, for on November 15th we enter the period of the Nativity Fast, known as Advent. 

This forty-day journey prepares our hearts and souls for the glorious feast of 
Christmas. Through prayer, fasting, and greater participation in the Divine Services 
of the Church, we are called to purify and cleanse our hearts so that they may 
become a true manger, a new Bethlehem, where Christ Himself will be mystically born within us. 
November is indeed a spiritually rich and meaningful month in our Orthodox Faith, filled with feasts that 
uplift our hearts and connect us more deeply with God through His Saints and Holy Angels. On November 
1st, we begin with the feast of the Holy Unmercenaries, Saints Cosmas and Damian. These two brothers, 
born in Arabia, were physicians who healed not only the bodies but also the souls of those in need. They 
offered their medical skills freely, never accepting payment, for they saw in each patient the image of Christ. 

Their love for humanity and selfless service became a living example of Christian charity. The title “Unmercenary” means they 
did not work for reward, but for the glory of God. Through their prayers and miracles, they remind us that true healing comes 
from faith and compassion, virtues that never lose their power. 

On November 8th, the Church celebrates the Synaxis of the Holy Archangels and all the heavenly bodiless 
powers. We especially honor Archangels Michael and Gabriel, who stand as mighty defenders and messengers of God’s 
will. Michael is the leader of the heavenly hosts, the protector of the faithful, the guardian of souls, and the one who 
battles against the forces of evil. Gabriel is the herald of divine mysteries, the one who brought the good news to the 
Theotokos that she would give birth to the Savior. This feast reminds us that we are not alone in our spiritual struggles. 
The angels constantly surround us, guide us, and intercede for us before the throne of God. 

On November 9th, we commemorate Saint Nektarios of Aegina, one of the most beloved 
and revered Saints of the modern era. Born in 1846, Saint Nektarios became a shining example 
of humility, patience, and love amid persecution and slander. Though unjustly accused and 
dismissed from his position as Metropolitan of Pentapolis, he bore his trials with faith and 
gentleness. He later established a monastery for nuns on the island of Aegina, where he spent 
his remaining years in prayer, teaching, and service. After his repose in 1920, countless miracles 
of healing began to occur through his intercessions, especially for those suffering from cancer 
and other illnesses. Saint Nektarios continues to be a source of comfort, strength, and inspiration 
to all who call upon his name with faith. 

Later in the month, on November 25th, we celebrate the great martyr Saint Katherine, a 
woman of remarkable faith, wisdom, and courage. Living in Alexandria in the early 4th century, she 
was known for her extraordinary intellect and learning. When Emperor Maxentius demanded that all worship the pagan idols, 
Saint Katherine confronted him with boldness and eloquence, defending the truth of Christ. Unable to overcome her 
arguments, he summoned fifty philosophers to dispute her, but through the grace of God, she converted them all to 
Christianity. For her steadfast faith, she was imprisoned, tortured, and ultimately martyred. Her holy life reminds us that true 
wisdom comes not from worldly knowledge, but from the fear and love of God. 

Among the many feasts of November, one stands out as a bright jewel in the crown of our faith: the Entrance of 
the Theotokos into the Temple, celebrated on November 21st. This feast commemorates the day when the young Virgin 
Mary, at the age of three, was brought by her parents, Joachim and Anna, to the Temple in Jerusalem to be dedicated to 
the Lord. There, she was received by the high priest Zacharias and led into the Holy of Holies, where she dwelt in prayer 
and purity, preparing herself for her divine calling as the Mother of God. 



Continued... 
This feast holds deep meaning for our lives. It shows us the mystery of divine preparation; how 
God, from before all ages, was preparing the vessel through whom salvation would enter the world. 
The Entrance of the Theotokos is not simply a historical event but the beginning of our salvation, for 
from her will come the Christ, the Redeemer of all. It also reminds us that we, too, must enter the 
temple of our hearts, offering ourselves fully to God, just as the Panagia offered herself completely to 
His will. Her life becomes the model of holiness, obedience, and humility. She is our greatest 
intercessor and protector, the loving mother who prays unceasingly for all her children. 

As we honor our Saints and Feasts in November, we also turn our hearts toward Thanksgiving, a national 
holiday that, though not a feast of the Church, reflects Christian principles deeply rooted in gratitude. 
Thanksgiving reminds us to give thanks to the Lord for all His blessings and to recognize that everything we 
have comes from Him. Historically, this day dates back to 1621, when the Pilgrims, after surviving their first 
harsh year in the New World, gathered with the Native Americans to give thanks for the bountiful harvest. It 
became a tradition of national unity and gratitude, officially proclaimed as a holiday by President Abraham 
Lincoln in 1863, who invited the nation to give thanks to Almighty God for His mercies.  

In our Orthodox understanding, thanksgiving is not only a once-a-year event 
but a way of life. The very word “Eucharist,” from the Greek “Ευχαριστία,” 
means “thanksgiving.” Every time we participate in the Divine Liturgy, we offer 
thanks to God for His love, His mercy, and His salvation. The Holy Eucharist is 
the ultimate act of thanksgiving, for in it we receive the Body and Blood of 
Christ, the greatest gift ever given to humanity. In this light, the spirit of 
Thanksgiving harmonizes beautifully with our Orthodox faith, reminding us to 
live each day in gratitude for God’s abundant grace. 

As we approach this blessed holiday, let us be truly thankful. Let us thank God 
and one another for everything we have and everything we are, for all that we know and for all that remains a 
mystery. Let us give thanks for being close to God, for our Orthodox Faith, for our Holy Church that holds within it 
the fullness of God’s grace through the sacraments. Let us thank Him for our Saints who intercede for us, for our 
beloved Panagia who never ceases to pray for her children, and for our spiritual family here at Holy Trinity Greek 
Orthodox Cathedral in Wilmington. 

Our parish is a sacred place, built with love and sacrifice by those who came before us, 
and for over ninety years has stood as a beacon of faith, service, and love. It is a 
community that embraces all with warmth, understanding, and humility. We are deeply 
thankful for our elders, who are the precious jewels of our parish, sharing their wisdom 
and faith with us. We are equally thankful for our youth, who represent the next chapter 
of our community’s life. They will carry the torch of faith that we pass to them, keep ing it 
shining brightly for generations to come. 
On a personal note, I wish to express my heartfelt gratitude to God for all of you, my 
beloved parishioners. I thank you for your love, your prayers, and your constant 

support for our blessed Cathedral community of Holy Trinity. You are my spiritual family, and I carry each one 
of you in my heart and in my prayers. As we celebrate Thanksgiving, let us all remember to be thankful to God 
and to one another. Do not be afraid or embarrassed to say “thank you.” Express your love, show your 
appreciation, and share kindness freely. 

May this November be a month of faith, gratitude, and renewal for us all. May our hearts be filled with 
thanksgiving, and may the blessings of God the Father, the love of Christ, and the grace of the Holy Spirit 
always dwell in our homes and in our lives. 

Happy Thanksgiving to all.  
With love in the Lord, 

Archimandrite of the Ecumenical Throne 
Christoforos Oikonomidis, Presiding Priest 



 
Με την έλευση του Νοεμβρίου υποδεχόμαστε τον χειμώνα, αυτή την ευλογημένη 

εποχή που μας φέρνει πιο κοντά τον ένα στον άλλο. Είναι μια περίοδος πνευματικής 
ηρεμίας και περισυλλογής, που μας καλεί να κοιτάξουμε μέσα μας, στον εσωτερικό μας 
εαυτό. Ο Νοέμβριος είναι και η αρχή μιας πνευματικής πορείας της Εκκλησίας μας, αφού 
στις 15 του μηνός αρχίζει η Νηστεία των Χριστουγέννων, το στάδιο της πνευματικής 
προετοιμασίας μας για τη Γέννηση του Χριστού. Με τη νηστεία, την προσευχή και τη 
συμμετοχή μας στις ιερές ακολουθίες, καλούμαστε να καθαρίσουμε την καρδιά μας, ώστε 
να γίνει μια νέα «Βηθλεέμ», μια ζωντανή φάτνη όπου θα γεννηθεί ο Χριστός μέσα μας. 

Ο Νοέμβριος είναι πλούσιος σε εορτές και πνευματικά 
νοήματα. Την 1η Νοεμβρίου  εορτάζουμε τους Αγίους 
Αναργύρους Κοσμά και Δαμιανό, τους ιατρούς, που 
θεράπευαν με αγάπη και πίστη χωρίς να ζητούν αμοιβή. 
Θεράπευαν σώματα και ψυχές βλέποντας σε κάθε άνθρωπο 
την εικόνα του Θεού. Η ζωή τους μάς θυμίζει ότι η αληθινή 
ιατρική και η πραγματική φιλανθρωπία γεννιούνται από την 
αγάπη προς τον πλησίον. 

Στις 8 Νοεμβρίου η Εκκλησία τιμά τους Αγίους Αρχαγγέλους και όλες τις ουράνιες 
δυνάμεις. Ο Μιχαήλ, αρχιστράτηγος των αγγέλων, είναι ο φύλακας και υπερασπιστής 
της Εκκλησίας, ενώ ο Γαβριήλ είναι ο αγγελιοφόρος των θείων μηνυμάτων, εκείνος που 
έφερε στην Παναγία το χαρμόσυνο μήνυμα της Ενανθρωπήσεως. Η εορτή αυτή μάς 
υπενθυμίζει ότι δεν είμαστε μόνοι στον αγώνα μας· οι άγγελοι του Θεού μάς 
προστατεύουν και μας ενισχύουν στον δρόμο της πίστης. 

Στις 9 Νοεμβρίου εορτάζουμε τον Άγιο Νεκτάριο, έναν από τους πιο 
αγαπητούς και θαυματουργούς αγίους των νεότερων χρόνων. Παρά τις 
συκοφαντίες και τις δοκιμασίες που υπέστη, υπέμεινε τα πάντα με 
ταπείνωση και πραότητα. Στην Αίγινα ίδρυσε τη Μονή της Αγίας Τριάδος, 
όπου έζησε προσευχόμενος και διδάσκοντας με αγάπη. Μετά την κοίμησή 
του, ο Θεός τον δόξασε με αναρίθμητα θαύματα και θεραπείες. Ο Άγιος 
Νεκτάριος είναι παράδειγμα υπομονής και εμπιστοσύνης στη θεία πρόνοια. 

Στις 25 Νοεμβρίου η Εκκλησία τιμά την Αγία Μεγαλομάρτυρα Αικατερίνη, τη σοφή 
και θαρραλέα κόρη της Αλεξάνδρειας. Με τη μόρφωση και τη σοφία της, αλλά κυρίως με 
την πίστη και το θάρρος της, νίκησε τον εγωισμό του κόσμου και ομολόγησε με 
γενναιότητα τον Χριστό. Το παράδειγμά της μας εμπνέει να ζούμε με αλήθεια και 
σταθερότητα πίστης, ακόμη κι αν αυτό συνεπάγεται δοκιμασίες. 

Σημαντικότερη όμως εορτή του μήνα είναι τα Εισόδια της Θεοτόκου, στις 21 
Νοεμβρίου. Η μικρή Μαρία, σε ηλικία τριών ετών, προσφέρεται από τους γονείς της, τον 
Ιωακείμ και την Άννα, στον Ναό του Θεού, όπου την υποδέχεται ο αρχιερέας Ζαχαρίας 
και την οδηγεί στα Άγια των Αγίων. Εκεί η Παναγία ανατρέφεται με προσευχή και 
καθαρότητα, προετοιμαζόμενη για το μεγάλο έργο που της ανέθεσε ο Θεός, να γίνει η 
Μητέρα του Σωτήρα. 



Η εορτή αυτή έχει βαθύ θεολογικό νόημα, γιατί σηματοδοτεί την αρχή της σωτηρίας μας. 
Μέσα από την προσφορά της Παναγίας, ο Θεός ανοίγει τον δρόμο για τη σάρκωση του Υιού 
Του. Είναι μια υπενθύμιση ότι και εμείς καλούμαστε να αφιερώσουμε τον εαυτό μας στον Θεό, 
να Τον δεχθούμε μέσα μας με καθαρότητα και υπακοή. Η Παναγία γίνεται για όλους μας το 
παράδειγμα της τέλειας αγάπης και προσφοράς προς τον Θεό. 

Καθώς προχωρά ο Νοέμβριος, πλησιάζει και η Ημέρα των 
Ευχαριστιών, μια αμερικανική εορτή που, αν και δεν είναι 
εκκλησιαστική, φέρει βαθιά πνευματικά νοήματα. Θυμίζει την ανάγκη 
να ευχαριστούμε τον Θεό για τις ευλογίες της ζωής. Η πρώτη Ημέρα 
των Ευχαριστιών τελέστηκε το 1621, όταν οι άποικοι, μετά από έναν 
δύσκολο χειμώνα, ευχαρίστησαν τον Θεό για τη συγκομιδή τους μαζί 
με τους ιθαγενείς. Το 1863 ο πρόεδρος Αβραάμ Λίνκολν καθιέρωσε την 
ημέρα αυτή ως εθνική εορτή ευχαριστίας προς τον Παντοδύναμο Θεό. 

Η ευγνωμοσύνη όμως δεν είναι μόνο μια εθνική παράδοση· είναι 
τρόπος ζωής για τον Ορθόδοξο χριστιανό. Η ίδια η λέξη «Ευχαριστία» 
σημαίνει «ευγνωμοσύνη». Κάθε φορά που τελούμε τη Θεία Λειτουργία, 
προσφέρουμε ευχαριστία στον Θεό για τη ζωή και τη σωτηρία μας. Μέσα στη Θεία Ευχαριστία 
βιώνουμε την απόλυτη ένωση του ανθρώπου με τον Θεό και αναγνωρίζουμε ότι όλα είναι 
δώρα της αγάπης Του. 

Αυτή η περίοδος μάς καλεί να είμαστε ευγνώμονες για όλα: για την πίστη μας, για την 
Εκκλησία που μας οδηγεί στη χάρη των μυστηρίων, για τους Αγίους μας που προσεύχονται για 
εμάς, και για την Παναγία που είναι η Μητέρα όλου του κόσμου. Είμαστε ευγνώμονες και για 
την ενορία μας, τον Ιερό Καθεδρικό Ναό της Αγίας Τριάδος, που εδώ και πάνω από ενενήντα 
χρόνια στέκεται φάρος πίστης και αγάπης στο Wilmington. Η κοινότητά μας είναι ένας τόπος 
που αγκαλιάζει όλους με κατανόηση και ταπείνωση, ένας χώρος προσευχής, ελπίδας και 
αδελφοσύνης. 

Ευχαριστούμε τους γέροντες μας, που είναι το κόσμημα της ενορίας μας, με τη σοφία και 
την εμπειρία τους, αλλά και τη νεολαία μας, που είναι το μέλλον και η συνέχεια της 
κοινότητάς μας. Σε αυτούς παραδίδουμε τη φλόγα της πίστης, για να τη διατηρήσουν 
αναμμένη για τις επόμενες γενιές. 

Προσωπικά, ευχαριστώ τον Θεό για όλους εσάς, τους αγαπημένους μου ενορίτες. Είστε η 
πνευματική μου οικογένεια και η χαρά της ιερωσύνης μου. Σας ευχαριστώ για όσα 
προσφέρετε, για την αγάπη, τη στήριξη και τη συμμετοχή σας στη ζωή της Αγίας Τριάδος. 

Ας έχουμε όλοι έναν ευλογημένο Νοέμβριο, γεμάτο πίστη, ευγνωμοσύνη και ειρήνη. Να μη 
φοβόμαστε να λέμε «ευχαριστώ», και να μην ντρεπόμαστε να λέμε «σ’ αγαπώ» δείχνωντας τα 
συναισθήματά μας στους ανθρώπους γύρω μας. Μια απλή λέξη ευγνωμοσύνης μπορεί να 
αλλάξει μια καρδιά και να φωτίσει μια ψυχή. 

Καλή Ημέρα των Ευχαριστιών σε όλους! 
 

π. Χριστοφόρος Οικονομίδης 
Αρχιμανδρίτης του Οικουμενικού Θρόνου, Ιερατικώς Προϊστάμενος 




